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Projet de loi modifiant certaines disposi-
tions du Code civil en vue de per-
mettre l'adoption par des personnes
de même sexe

Wetsontwerp tot wijziging van een aantal
bepalingen van het Burgerlijk Wet-
boek, teneinde de adoptie door per-
sonen van hetzelfde geslacht mogelijk
te maken
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No 38 DE MME NYSSENS Nr. 38 VAN MEVROUW NYSSENS

(Sous-amendement à l'amendement no 19 de Mme Defraigne et
consorts)

(Subamendement op amendement nr. 19 van mevrouw Defraigne
c.s.)

Art. 2 Art. 2

Au 1/a) proposé, insérer les mots « soit une
adoption simple et » entre le mot «Code » et le mot
« porte ».

In het voorgestelde 1/a), tussen het woord «wet-
boek » en het woord « betrekking » de woorden « een
gewone adoptie is en » invoegen.

Justification Verantwoording

Il importe de limiter la faculté d'adoption à l'adoption simple,
dans la mesure où cela évite de rompre définitivement le lien avec
la famille du parent prédécédé et permet de ne pas substituer
totalement une filiation monosexuée à la filiation biologique
hétérosexuée.

De mogelijkheid om te adopteren moet beperkt blijven tot de
gewone adoptie omdat op die manier de band met de familie van
de vooroverleden ouder niet definitief wordt verbroken en de
biologische afstammingsband ten aanzien van personen van
verschillend geslacht niet helemaal wordt vervangen door een
afstammingsband ten aanzien van personen van hetzelfde geslacht.
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No 39 DE MME NYSSENS Nr. 39 VAN MEVROUW NYSSENS

(Sous-amendement à l'amendement no 21 de Mme De
Schamphelaere)

(Subamendement op amendement nr. 21 van mevrouw De
Schamphelaere)

Art. 2 Art. 2

À l'article 370bis proposé, insérer le mot « bio-
logique » entre les mots « du parent » et les mots « de
l'enfant ».

In het voorgestelde artikel 370bis, tussen de
woorden « van de » en het woord « ouder », het
woord « biologische » invoegen.

Justification Verantwoording

L'amendement vise à limiter l'adoption simple à l'enfant ayant
un lien biologique avec un des membres du couple. Elle ne permet
donc pas l'adoption de l'enfant adoptif du partenaire de même sexe.
À défaut, une personne seule pourrait adopter un enfant dans le
cadre d'une adoption internationale, et son/sa partenaire serait
ensuite en mesure de le faire.

Dit amendement strekt ertoe de mogelijkheid van gewone
adoptie te beperken tot kinderen die een biologische band hebben
met een van de leden van het koppel. Adoptie van het
geadopteerde kind van de partner van hetzelfde geslacht is dus
niet mogelijk. Anders zou een alleenstaande persoon een kind
kunnen adopteren in het kader van een internationale adoptie,
waarna zijn/haar partner daarna hetzelfde zou kunnen doen.

Clotilde NYSSENS.
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